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Lettre du maire 

Chers résidentes et résidents,

Le sentiment de sécurité du résident dans son foyer, son quartier et 
sa ville est un élément central et crucial pour sa qualité de vie – et 
finalement pour son existence elle-même. Notre capacité à ressentir 
ce sentiment de sécurité dépend dans une large mesure de chacun 
d’entre nous. Elle est liée notamment à notre préparation adéquate aux 
situations d’urgence, à une connaissance des différentes menaces et 
des mesures à prendre pour nous protéger, ainsi qu’à la préparation de 
l’équipement approprié.

Depuis près d’un an, l’État d’Israël est confronté à de graves problèmes 
de sécurité sur de nombreux plans. Nous avons tous eu des exemples 
de l’importance de la préparation à de telles situations, à la fois en tant 
que ville qu’en tant qu’individu. Nous avons vu à quel point le respect 
des différentes consignes de sécurité peut sauver des vies.
Dans le cadre de nos préparatifs en tant que ville pour relever les 
différents défis liés aux situations d’urgence et de notre engagement 
envers votre sécurité et votre bien-être, nous avons réuni dans 
cette brochure toute l’information pertinente et à jour concernant la 
préparation optimale aux situations d’urgence.

Outre l’importance de connaître les consignes et de les remplir, il est 
crucial de se rappeler qu’en cas d’urgence, nous devons tous nous 
entraider. Soyons tous vigilants et regarderons toujours autour de nous, 
pour voir si nos voisins et connaissances ont des difficultés à les mettre 
en œuvre. Contactons-les, parlons avec eux et, si nécessaire, aidons-les 
de notre mieux. C’est justement à ces moments-là que la résilience d’une 
communauté est mise à l’épreuve. Connaissant très bien les résidentes 
et les résidents de Jérusalem, je suis convaincu qu’en joignant nos 
forces, nous réussirons à relever tous les défis.
Ensemble, nous ferons tout ce qui est nécessaire pour assurer notre 
sécurité. Notre coopération est vitale.

Pour vous et à votre service,

Moshe Lion
Maire de la ville 
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Tir de roquettes et 
de missiles

Dans les transports en commun
Dans un bus en ville – descendez du 
bus et entrez dans un bâtiment voisin. 
Si c’est impossible, allongez-vous sur 
le sol et protégez-vous la tête avec les 
mains.
Dans un bus interurbain et dans le 
train – baissez-vous sous la ligne des 
fenêtres et protégez-vous la tête avec 
les mains.

Lorsque vous recevez une alerte, entrez dans l’espace protégé en 
fonction du temps de mise à l’abri dont vous disposez et suivez les 
instructions suivantes :

Si vous êtes dans un bâtiment 
Entrez dans l’espace protégé d’un 
logement/d’un étage (Mamad/Mamak), 
ou dans l’abri du bâtiment (Miklat), 
dans une cage d'escalier intérieure ou 
dans une pièce intérieure, puis fermez 
la porte et les fenêtres.

Points importants

Attendez dans l’espace protégé pendant 10 minutes, pas moins !

Si vous êtes à l’extérieur 
Entrez dans un bâtiment voisin. Si c’est 
impossible, allongez-vous sur le sol et 
protégez-vous la tête avec les mains.

Dans un véhicule 
Arrêtez-vous prudemment sur le bord 
de la route et entrez dans un bâtiment 
voisin. Si c’est impossible, éloignez-
vous du véhicule, allongez-vous sur le 
sol et protégez-vous la tête avec les 
mains.

Rendez-vous dans 
l’espace protégé 
rapidement, 
mais en faisant 
attention.

Ne comptez pas 
uniquement sur les 
systèmes de défense 
aérienne.

Ne vous rassemblez 
pas dans la zone 
de chute ou 
d’interception d’un 
missile.

Éloignez-vous 
des munitions non 
explosées et des 
objets non identifiés.
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Le plus protégé possible
L’espace protégé et un comportement conforme aux 
instructions sauvent des vies. Chaque personne dispose d’un 
espace protégé selon les priorités suivantes :

4. Une pièce intérieure 
Minimum de murs extérieurs, 
fenêtres et ouvertures
 Ne choisissez pas une cuisine, une 

douche ou des toilettes.
 Lorsque vous recevez une alerte, 

asseyez-vous dans un coin intérieur,
sous la ligne des fenêtres et pas devant 
la porte.

1. Espace protégé
dans le logement/à l’étage/dans une 
institution
 Fermez et verrouillez la fenêtre en acier 

et la fenêtre intérieure.  S’il s’agit d’une 
fenêtre coulissante double (formée de 
deux vitres), retirez-la.
 Fermez le couvercle des conduits 

d'aération.
 Lorsque vous recevez l’alerte, fermez et 

verrouillez la porte.

2. Abri (Miklat) 
commun ou public
 Assurez-vous que l’abri est libre de tout 

équipement inutile.
 Fermez la sortie d'urgence.
 Lorsque vous recevez l’alerte, fermez et 

verrouillez la porte.

3. Cage d’escalier intérieure 
Sans murs extérieurs, ni fenêtres, ni 
ouvertures 
 Lorsque vous recevez une alerte, 

tenez-vous dans un escalier en pierres,
avec au moins deux étages au-dessus 
(dans un bâtiment de trois étages – 
tenez-vous sur les marches de l’étage du 
milieu).

Points importants
Maintenez les accès 
à l’espace protégé 
dégagés.

Ne restez pas à l’entrée 
du bâtiment en raison du 
risque d’ondes de choc 
et d’éclats.

Laissez la porte d’entrée du 
bâtiment ouverte pour les 
personnes se trouvant à 
l’extérieur.

Veillez à atteindre l’espace protégé dans le temps de mise à l’abri !
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Une famille prête 
en 3 étapes

Impliquez 
tous les membres 

de la famille 
et entraînez-vous

03
Préparez 

la maison et 
l’équipement aux 

urgences

02
Apprenez

les instructions 
pour les situations 

d’urgence

01

Prêts au quotidien. Prêts en cas d’urgence.

Quand tout est calme… c’est précisément le moment de planifier et 
de se préparer aux urgences. Prévoyez un temps spécifique pour 
vous préparer au moment de vérité en trois étapes. 
Car une famille prête est une famille protégée !

6 7



 Espace 
protégé prêt

Assurez-vous que l’espace 
protégé est adapté et prêt 

à l’emploi.

 Lits des enfants
Il est recommandé de 

déplacer les lits des enfants 
dans l’espace protégé.

 Équipement et 
communication

Préparer l’équipement 
d’urgence et une liste de 

moyens de communication.

02

 Arrivez à temps 
Assurez-vous que tout 

le monde peut atteindre 
l’espace protégé dans le 
temps de mise à l’abri.

 Application
Assurez-vous que 
l’application du 

commandement du Front 
intérieur est installée sur 

votre appareil cellulaire et 
que vous pouvez recevoir 

les alertes à la maison.

 Que faire
Assurez-vous que tout le 
monde sait comment agir 
lors de la réception d’une 

alerte.

01
Apprenez

les instructions en cas 
d’urgence

Préparez 
la maison et l’équipement 

 aux urgences

 Communiquez 
Tenez une conversation 
familiale sur la situation 

et sur le comportement à 
adopter pendant les tirs de 

roquettes et de missiles.

 Participez 
Partagez les rôles 
entre les membres 

de la famille.

 Entraînez-vous 
Exercez-vous avec tous les 

membres de la famille à 
atteindre l'espace protégé 
dans le temps de mise à 
l’abri dont vous disposez.

03
Impliquez 

toute la famille et entraînez-
vous
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Moyens de 
communication et 

d’alerte

Éclairage de secours

Lampe de poche et piles

Radio et piles

Chargeurs mobiles de 
téléphones portables

Batteries de secours pour les équipements essentiels tels que les 
appareils médicaux
Photographies de documents essentiels, tels que la carte d’identité, 
le permis de conduire, le passeport, etc.
Extincteur et détecteur de fumée
Au moins la moitié d’un réservoir d’essence dans la voiture
Activités pour les enfants, telles que des jeux, des livrets et des crayons
Équipement nécessaire pour les animaux

Le matériel d’urgence doit être stocké dans l’espace protégé que vous avez choisi en amont

Liste des équipements 
d’urgence

Eau et 
nourriture

Nourriture et eau pour 
toute la famille pendant 
au moins trois jours

Nourriture spéciale 
selon les besoins de la 
famille (nourrissons, 
personnes âgées, 
animaux, etc.)

Équipement 
médical

Trousse de premiers 
soins

Médicaments et 
ordonnances imprimées

Matériel médical 
nécessaire aux 
membres de la famille 
(le cas échéant)

Équipement nécessaire en cas d’urgence

Équipement recommandé en cas d’urgence
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Médicaments 

Équipement d’urgence 
pour les personnes 
handicapées
Dans le cadre de la préparation aux situations d’urgence pour les personnes handicapées, il est 
important de préparer en amont le matériel médical et essentiel, d’une manière adaptée aux besoins. 
Cet équipement s’ajoute à la liste des équipements d’urgence de la page 8. La trousse d’urgence 
doit inclure des équipements médicaux et essentiels adaptés à vos besoins, comme suit :

Il est important d’actualiser l’équipement et de s’assurer qu’il n’est pas périmé, une fois par an

Médicaments et ordonnances imprimées  
Refroidissement ou stockage
Si la trousse d’urgence comporte du matériel 
devant être réfrigéré ou entreposé ailleurs, il est 
important de le signaler à vos proches et sur le sac.
Documents médicaux décrivant votre état de 
santé
Dans la trousse d’urgence, placez un document 
médical précisant votre état de santé physique 
et mental, les médicaments habituels, les 
réactions allergiques connues, les difficultés de 
communication et l’état de votre vision. Il est 
recommandé de demander à votre médecin de 
famille de préparer une fiche sur votre état de santé, 
afin que les gens sachent que faire si vous avez 
besoin d’aide ou de quoi s’abstenir, le cas échéant.
Identification et communication
Une chaînette ou un bracelet indiquant que, dans 
votre situation, vous avez besoin de l’aide d’un tiers 
– en cas de dépendance nécessitant l’intervention 
d’un aidant, et une liste de contacts qui peuvent 
vous aider. 
Équipement d’urgence pour malentendants/
sourds 
Prothèses auditives – y compris les piles, les 
chargeurs pour les batteries et les appareils, les kits 
de nettoyage et les boîtes de séchage, un calepin 
et un stylo, une liste d’interprètes, une étiquette 
indiquant la nécessité d’avoir de l’aide pour la 
communication ou de disposer d’un détecteur de 
pleurs.

Équipement d’urgence pour les personnes à 
mobilité réduite 
Un carnet de notes et un stylo, des aides au 
mouvement (non électriques ou motorisées), un 
générateur, une étiquette indiquant qu’un moyen de 
communication est nécessaire (en cas de troubles 
de la parole), des produits d’hygiène, des accessoires 
– batteries pour les appareils, chargeurs pour les 
batteries et les appareils, et accessoires pour les 
dispositifs de mobilité.
Équipement d’urgence pour les personnes 
avec chiens d’assistance
Nourriture et eau pour chien – y compris une 
gamelle d’alimentation pour 72 heures, une laisse et 
une muselière, des documents – copies du permis 
du chien, certificats, attestations de vaccination, 
coordonnées du vétérinaire, vieux journaux et sacs 
poubelle, et un jouet préféré.
Équipement spécial de rechange – en fonction 
du type de handicap
Prothèse auditive et piles, papier et stylos, sifflet 
(pour appeler à l’aide), lunettes, canne, lunettes de 
soleil, loupe, batteries de secours ou générateur 
(s’ils sont utilisés dans des appareils médicaux 
consommant régulièrement de l’électricité), 
chargeur de fauteuil roulant, fauteuil roulant non 
motorisé, équipement d’oxygénothérapie, appareil de 
surveillance de la glycémie, cathéter et équipement 
d’alimentation, casque et équipement calmant.
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Une alerte pour tous, à tout 
endroit et à tout moment
Les alertes du commandement du Front intérieur en cas d’urgence 
sont envoyées à tout le monde, à tout endroit et à tout moment. 
Il existe trois types de dispositifs d'alerte, assurez-vous de savoir 
comment utiliser chacun d'entre eux.  

Les trois types de dispositifs d’alerte :

Domestique 
 Portail national

d’urgence

02

Pour télécharger l’application du commandement du Front intérieur, cherchez 
 « Home Front Command » ou « פיקוד העורף » dans le magasin d’applications. 

Personnel 
 Application du

 commandement
du Front intérieur

Public 
 Sirène du

 commandement
du Front intérieur
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Temps d’arrivée dans un 
espace protégé à Jérusalem : 
une minute et demie
Les alertes du commandement du Front intérieur sont émises de 
manière ciblée pour chaque zone séparément et ne sont activées que 
dans les secteurs où il existe un danger pour la population.
La ville de Jérusalem compte cinq zones d’alerte :

Jérusalem 
Centre

Jérusalem 
Nord

Jérusalem 
Ouest

Jérusalem 
Sud

Jérusalem 
Est

Centre 
commercial 

Malha

Vieille 
Ville

Z.I.
Talpiot

Promenade 
Armon 

HaNatziv

Hadassah 
Har Hatzofim

Centre commercial 
Pisgat ZeevCentre 

commercial 
Ramot

Z.I.
Har 

Hotzvim

Marché 
Mahané 
Yéhouda

Guesher
HaMetarim

Mont Herzl

Hadassah 
Ein Karem

Pour vérifier votre 
zone d’alerte, 
scannez le code 
ci-contre. 
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Qui contacter en cas 
d’urgence ?
En cas d’urgence et de détresse, il est important d’impliquer les organismes 
d’urgence compétents le plus tôt possible. Voici une liste des numéros de 
téléphone les plus importants à contacter en cas de besoin.

100
 Police

israélienne

104
 Commandement

 du Front
intérieur

101
 Magen David

Adom

105
Appels liés au 

 cyberharcèlement
des mineurs

102
 Pompiers et

sauvetage

106
 Centre
 d’appel

municipal

103
 Compagnie
d’électricité

110
 Centre

d’informations 
de la police

Qui 
 contacter

?

Commandement du Front intérieur - Portail national d’urgence : www.oref.org.il 
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1-700-707-889 Aide aux travailleurs étrangers 
Autorité de la Population et de l’Immigration

Assistance et soutien aux travailleurs étrangers 

Assistance et soutien aux nouveaux immigrants 	 De 8 h à 24 h

Numéros d’urgence pour les malentendants et sourds 

Centres d’aide et de soutien pour les personnes âgées 

Centres d’aide et de soutien social et émotionnel 

04-7702648 
Russe

Police israélienne 
052-2020100 
Message SMS

Message SMS
+ WhatsApp

Message SMSMessage WhatsApp

Message SMS
+ WhatsApp

Message SMS
+ WhatsApp

Message SMS
+ WhatsApp

Message WhatsApp

Pompiers et 
services de 
sauvetage 
050-5960735

Magen David 
Adom 
052-7000101

Compagnie 
d’électricité 
055-7000103

Ministère du 
Tourisme 
055-9726921

Commandement 
du Front intérieur 
052-9104104

ERAN  
Premiers secours psychologiques
052-8451201            052-9993544

04-7702650 
Français

04-7702651
Anglais

04-7702649
Espagnol

04-8258081
Amharique

118 Centre d’information et 
d’assistance 
Ministère du Travail et de la Protection 
sociale 

1201 ERAN 
Premiers secours psychologiques

03-6919765 NAAN
Les jeunes écoutent les jeunes, appels de 
détresse des jeunes

*8840 
Centre pour les personnes âgées 
Ministère de l'Égalité sociale

*9696 
Conseils à la personne âgée et à sa famille  
Institut national d'assurance

1-800-363-363 NATAL 
Aide mentale aux victimes de 
traumatismes liés au terrorisme et 
à la guerre
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Préparation aux 
coupures de courant
En situation d’urgence, des coupures de courant, risquant de 
durer jusqu’à quelques jours, peuvent survenir. Une bonne 
préparation permet de surmonter les difficultés et même de sauver 
des vies. Comment se préparer ? À l’aide de l’acronyme PLERC – 
provisions, liquides, éclairage de secours, réception des alertes et 
communication :

P rovisions
L iquides
É clairage de secours
R éception des alertes
C ommunication
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En cas de coupure d’électricité prolongée, il est important de planifier et d’économiser les ressources

Provisions 
Préparez des aliments secs et 
des boîtes de conserve pour au 
moins 3 jours.

Liquides 
Préparez 3 litres d'eau par jour 
par membre du foyer.

Communication 
Chargez les téléphones 
cellulaires et équipez-vous de 
chargeurs mobiles.

Réception des alertes 
Équipez-vous d'une radio 
alimentée à piles. 
Le Commandement du Front 
intérieur œuvrera à diffuser des 
notifications et des informations 
par l’intermédiaire des stations 
de radio de la Société de 
radiodiffusion.

Éclairage de secours 
Assurez-vous d'avoir des 
moyens d’éclairage alimentés 
par piles.
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Séjour prolongé 
dans l’espace protégé

Dans un bâtiment
Entrez dans un Mamad (espace protégé dans un logement), Mamak (espace 
protégé à l’étage), Mamam (espace protégé dans une institution), ou Miklat 
(abri dans une copropriété), et restez-y jusqu'à nouvel ordre.
• Si c’est impossible, séjournez dans une pièce intérieure comportant un 
minimum de murs extérieurs, de fenêtres et d’ouvertures. Ne séjournez pas dans 
la cage d’escalier.
• Prenez avec vous des moyens de communication, de la nourriture et de l’eau, 
des matelas, des couvertures, des médicaments et tout le matériel essentiel dont 
vous avez besoin pour un séjour prolongé.
• Fermez la porte de l’espace protégé, ainsi que la fenêtre extérieure en acier et la 
fenêtre en verre intérieure. S’il y a une fenêtre coulissante, elle doit être retirée.
• Séjourner dans l’espace protégé sauve des vies et s’impose dans cette situation. 
Par conséquent, ne sortez pas de l’espace protégé, sauf en cas de nécessité 
absolue.
À l’extérieur
Rentrez chez vous dès que possible et entrez dans un Mamad (espace protégé 
dans un logement), Mamak (espace protégé à l’étage), Mamam (espace 
protégé dans une institution), ou Miklat (abri dans une copropriété), et 
restez-y jusqu’à nouvel ordre.
• Si c’est impossible, séjournez dans une pièce intérieure comportant un 
minimum de murs extérieurs, de fenêtres et d’ouvertures. Ne séjournez pas dans 
la cage d’escalier.
• Prenez avec vous des moyens de communication, de la nourriture et de l’eau, 
des matelas, des couvertures, des médicaments et tout le matériel
essentiel dont vous avez besoin pour un séjour prolongé.
• Fermez la porte de l’espace protégé, ainsi que la fenêtre extérieure en acier et la 
fenêtre en verre intérieure. S’il y a une fenêtre coulissante, elle doit être retirée.
• Séjourner dans l'espace protégé sauve des vies et s’impose dans cette situation. 
Par conséquent, ne sortez pas de l’espace protégé, sauf en cas de nécessité 
absolue.
S’il n’y a ni Mamad, ni Mamak, ni Miklat, vous devez séjourner dans une pièce 
intérieure avec un minimum de murs extérieurs, de fenêtres et d’ouvertures. 
Séjourner dans l’espace protégé sauve des vies et s’impose dans cette 
situation. Abstenez-vous de rester et de vous déplacer à l’extérieur, sauf 
nécessité absolue.

Points clés
• En cas de tirs 
massifs,
un séjour prolongé 
dans l’espace 
protégé sauve 
des vies et s’avère 
nécessaire.
• Veillez à l’aération
de l’espace 
protégé. Si vous 
avez un système de 
ventilation, activez-
le. Sinon, ouvrez la 
porte toutes les 
4 heures, pendant 
10 minutes.
• Les déplacements 
à l’extérieur 
sont dangereux. 
Abstenez-vous 
donc de rester et 
de vous déplacer 
à l’extérieur, sauf 
nécessité absolue.
• Continuez à 
vous informer 
des messages 
diffusés par le 
commandement du 
Front intérieur sur 
les canaux officiels 
et dans les médias.

Pendant un séjour prolongé dans une zone protégée, ne sortez pas avant que le commandement du 
Front intérieur n’ait donné des instructions explicites

Si vous recevez un message indiquant la nécessité d’un séjour 
prolongé dans un espace protégé, agissez selon le lieu où vous 
séjournez, d’après les consignes suivantes :
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Équipement pour un séjour 
prolongé dans l’espace 
protégé

Provisions de 
nourriture et d’eau 

ne nécessitant pas de 
réfrigération.

Médicaments 
et trousse de 

premiers soins.

Matelas, 
couvertures 
et produits 
d’hygiène.

Radio et moyens
d’éclairage alimentés 

par piles.

Avant d’entrer dans l’espace protégé, assurez-vous que les 
équipements suivants sont présents :

Équipement selon les 
caractéristiques de la 

famille,  
tel que des lunettes et du 

matériel pour bébé. En 
outre, il est recommandé 

de prévoir du matériel 
récréatif, tel que des 
jeux de société qui 

favoriseront la cohésion 
et le calme, des livres, des 

jouets et plus encore.

Chargeurs 
mobiles.
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Vous ressentez du stress ? 
Conseils pour le 
surmonter

Comment faire face ?

En ces temps difficiles, nombre d’entre nous peuvent ressentir de la fatigue et de la 
faiblesse, ainsi que des sentiments de peur, de tristesse et plus encore. Voici quelques 
conseils pour faire face aux difficultés psychologiques en ce moment.

Dans les situations d’urgence telles que les tirs de roquettes et de missiles contre la 
population civile, le séjour prolongé à proximité des espaces protégés couplé à un 
sentiment d’incertitude peuvent causer des difficultés fonctionnelles et émotionnelles 
chez beaucoup d’entre nous.

Pour les surmonter, il est important pour nous tous de savoir où se trouve l’espace le 
plus sûr que nous pouvons atteindre dans l’intervalle de temps de mise à l’abri dont 
nous disposons. Mais, non moins important, nous devons savoir comment utiliser notre 
espace intérieur protégé pour traverser cette période complexe.

 Connaître
 les situations
 d’urgence et

 les moyens de
protection

Aider ceux qui 
en ont besoin

 Nous préparer
 conformément
aux instructions

 Assurer et
 satisfaire

 nos besoins
fondamentaux

 Recourir à ce qui
nous aide toujours

 Exprimer nos
émotions

 Coopérer avec
 les amis et les

proches
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Souvenez-vous ! 
L’information, c’est le 
pouvoir.
L’information est une source de pouvoir, nous procurant un sentiment de compétence. 
Celui-ci se traduit par une confiance en nous et en notre capacité d’accomplir une 
tâche. Plus nous sommes informés sur les situations d’urgence en général et sur les 
moyens de protection en particulier, mieux nous pouvons agir et plus nous avons 
confiance dans nos capacités et dans celles de nos proches à faire face à la situation.

Il est important de garder à l’esprit que : au quotidien comme dans les situations 
d’urgence, il est très important de nous fier uniquement à des sources officielles et 
fiables, diffusant des informations crédibles, qui ont été examinées et approuvées 
par des professionnels avant leur diffusion. Les sources d’information officielles 
comprennent les publications officielles d’entités gouvernementales et les informations 
émanant d’institutions, d’organisations et de services habilités à présenter des 
informations, tels que Tsahal, la police, les pompiers et services de sauvetage, les 
services médicaux et les autorités locales.
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Préparation de l’abri de la 
copropriété aux situations 
d’urgence
L’abri (Miklat) d’un immeuble en copropriété appartient aux résidents. Ils doivent 
donc s’en occuper par l’intermédiaire du comité syndical. Par conséquent, 
l’entretien de l’abri commun dans le bâtiment et son maintien dans un état en 
permettant l’usage à tout moment relèvent de la responsabilité des résidents.
Que devez-vous faire pour vous assurer que l’abri est prêt en cas d’urgence ?

 Entretenez l’abri en amont, en temps de « routine », et veillez à ce qu’il comporte tout le matériel
nécessaire pour les situations d’urgence

Points importants généraux pour 
l’entretien des abris communs
• N’utilisez pas l’abri comme un local de rangement
Si un double usage de l’abri a été approuvé, le matériel n’occupera pas plus d’un 
cinquième (20 %) de la surface de l’abri, ou alternativement, il ne sera pas fixé et pourra 
être évacué dans les 4 heures à compter de l’émission d’une consigne dans ce sens par 
le commandement du Front intérieur ou par l’autorité locale.
• Il est interdit de stocker des substances inflammables, dangereuses ou 
toxiques dans l’abri.
• Ne suspendez pas d’objets contenant du verre ou de la céramique 
susceptibles de se briser.
• Assurez-vous que la porte de l’abri et la trappe de sortie d’urgence se 
ferment et s’ouvrent correctement.
Si des réparations sont nécessaires, vous pouvez contacter une entreprise fabriquant 
du matériel pour les abris conformes aux normes en vigueur.
• Assurez-vous que le couvercle du conduit d’aération existe. 
Le couvercle ne doit être fermé qu’en cas d’urgence.
• Il est possible d’installer un revêtement de sol dans l’abri en utilisant 
uniquement les matériaux autorisés
dans la norme israélienne 507.
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L’un des résidents de l’immeuble 
s’est emparé de l’abri commun de 
la copropriété. 
À qui revient la responsabilité 
de le faire évacuer ?
La législation interdit à l’un des 
résidents du bâtiment de s’emparer 
de l’abri ou d’en faire un usage 
privé.
Si l’un des copropriétaires de 
l’immeuble utilise l’abri sans la 
permission des résidents, le conseil 
syndical est en droit de s’adresser au 
superviseur du registre foncier du 
ministère de la Justice.

Si le conseil syndical ne veille 
pas à l’évacuation du résident qui 
contrôle l’abri ou si un tiers de 
l’extérieur s’est emparé de l’abri, 
les résidents peuvent contacter la 
municipalité par l’intermédiaire du 
centre d’appels 106. En vertu de la 
loi, la mairie a le pouvoir d’exiger 
l’évacuation du contenu de l’abri et de 
faire exécuter cette évacuation.
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Gal Chaket (station silencieuse) 
Alertes le Chabbat et les 
jours de fête

Application du commandement du Front intérieur
Active des alertes, si l’endroit où vous vous trouvez est menacé (les 
services de localisation doivent être activés). Avec un iPhone – Assurez-
vous que votre téléphone n’est pas en mode silencieux.

Les personnes atteintes d’un handicap auditif
peuvent configurer la réception de l’alerte sous la forme d’une vibration 
de 10 secondes (sur Android – la définir à partir de la page des paramètres 
dans l'application, et sur iPhone – la vibration doit être définie dans les 
paramètres de l'appareil lui-même). En outre, sur les appareils Android, 
vous pouvez recevoir l’alerte accompagnée d’un clignotement de la lampe 
de poche.

Le portail national d’urgence
Avant Chabbat, vous pouvez vous connecter au Portail national d’urgence. 
Cliquez sur l’icône représentant un haut-parleur à côté de l’onglet 
« Alertes » sur la page d’accueil. À la page « Alertes », définissez la zone 
dans laquelle vous vous trouvez et gardez votre ordinateur actif pendant 
Chabbat. Si des roquettes sont tirées dans la zone que vous avez définie, 
vous recevrez une alerte sonore qui s’affichera aussi à l’écran.

Radio
Les stations de radio suivantes cessent d’émettre le Chabbat et les jours 
fériés. Elles constituent une « station silencieuse », depuis l’entrée de la 
fête ou du Sabbat jusqu’à sa sortie. Si une menace est détectée, une alerte 
interrompra le silence radio sur la station.

Recevoir les alertes en cas d’urgence est vital (Pikouah Nefesh) !

Les citoyens respectant le Chabbat peuvent recevoir 
des alertes pendant Chabbat des manières suivantes :
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Réglez les radios sur l’une des fréquences suivantes 
et recevez des alertes en mode silencieux (diffusion d’alertes seulement)

Fréquences du Gal Chaket 
(station silencieuse) le Chabbat

Alertes 
ciblées dans votre 

secteur

Radio Kol BaRama 
105.7 | 104.3 | 92.1

Radio Kol Hai 
92.8 | 93 | 102.5

Radio Galey Israel 
106.5 | 94 | 89.3

Kol Play 
107.6

Radio 90 
94.7

Radio Darom Beer 
Chéva, centre et 

Néguev méridional 
92.1 | 104.3 | 105.7

Ashdod Ashkelon 
Sderot, Lakhich et 
enveloppe de Gaza 

101.5

Moreshet 
90.5 | 90.8 | 92.5 | 100.7

Alertes 
dans chaque zone de 

diffusion

Alertes 
sur tout le territoire
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Liste des centres 
communautaires

A-Tur 
École polyvalente pour garçons 
A-Tur Rabia al Adawiyya
052-4178083
Directrice : Bossiana 'Iyad 'Atmana

Beit Safafa 
91, rue Al-Tuhid
6790717
Directeur : Ali Ayub

Bak’a 
3, rue Yisahar
6734237
Directeur : Elad Goldenberg

Giva Tzarfatit 
13, rue HaHagana
5416000
Directrice : Yael Cohen 

Gilo 
14, rue Vardinon
6461111
Directeur : Zohar Yaakobi

Ginot Hair 
12, rue Emek Refaïm
5664144
Directeur : Shaike El-Ami

Ganim   
7, rue Dahomey
6441888/2
Directeur : Yair Shtul

Gonenim    
4, rue Eliezer HaGadol
6791550
Directeur : Oren Adar

Abu Tor 
74, rue HaMefaked
5652649
Directeur : Hani Jett

Eshkolot 
Shmuel HaNavi 
3, rue Magen HaElef
5951222
Directrice : Libby Zeivald

Bucharim 
10, rue David
5815463
Directrice : Ayala 

Wadi Al-Joz  
Beit David 
7, rue Baha Adin
6285451
Directeur : Mohammad 

Beit HaKerem 
137, av. Herzl
6423710
Directeur : Shai Hoffman

Bayit VeGan         
10, rue Tora Va’Avoda 
6427047
Directrice : Ayala Goodman

Beit Hanina         
10, rue Al-Mercaz 
5823055
Directeur : Vassim Alhag
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Har Nof 
43, rue Katzenelbogen
6519026 
Directeur : Élie Weiser

Tzur Baher 
3, rue Altin Algharbi
6717743 
Directeur : Ali Ayub 
(remplaçant)

Romema 
5, rue Zichron Yaacov
5302727 
Directrice : Margalit Eichen

Ramot Alon 
6, rue Recanati
5867662 
Directrice : Ilanit Alfie 
(remplaçante) 

Ramat Shlomo 
10, rue Kehilot Yaakov
5710978 
Directeur : Ezra Berger 

Talpiot Est 
13, rue Olei HaGardom
6732877 
Directeur : Yoav Rothschild 

Quartier juif 
20, rue Misgav Ladakh
6283777 
Directeur : Meir Agai

Homat Shmuel 
7, rue Shaul Avigur
6453891 
Directeur : Yinon Amichai 

Yovalim 
8, rue Chile
6414896
Directeur : Yaïr Reiss 

Lev Hair 
42, rue Ohel Moshé
6214777 
Directeur : Yakki Haralap 

Morasha 
22, rue Shivtei Israel
6276611 
Directeur : Alon Tasma 

Maalei Ramont 
474, rue Golda Meir
5488000 
Directeur : Asher 
Kopperstock 

Neve Ya’akov 
38a, rue Neve Yaakov
5834473 
Directrice : Dassi Gordon 

Ceinture de 
Jérusalem 
Atarot
5835786
Directrice : Nadra Jaber 

Pisgat Zeev 
135, av. Moshe Dayan
5848900
Directrice : Yael Cohen 

Meitarim 
Givat Shaul 
27, rue Najara
6536828
Directeur : Aviad Kamir

24 25



Liste des abris publics
Bucharim
23, rue Yisa Bracha
22, rue Ovadia

Beit HaKerem
4, rue HaBanaï
30, rue HaBanaï

Bayit VeGan
7, rue Shaarei Torah
39, rue Bayit VeGan

Beit Israël
25, rue Yoel
22, rue Shimshon Po-
lanski

Bak’a
8, rue Efraïm
14, rue Reuven
54, route de Hébron
6, rue Esther HaMalka
27, rue Menashe
​22, rue Rivka
11, rue Yael
​3, rue Levi
6, rue Mordehaï 
HaYehoudi
​13, rue Shimshon
​5, rue Kibboutz Galuyot

Geoulah
18, rue Nahman 
Mibreslev
25, rue Tzfania
7, rue HaZait
8, rue Hoshéa

Givat HaVeradim 
(Rassco)
52, rue David Shimeoni
33, rue HaTayassim

Givat Shaul 
27, rue Najara Israel

HaGiva HaTzar-
fatit
6, rue Abba Berdichev

HaMochava 
HaGuermanit
2, rue Amatzia

Zirkhon Moshé
8, rue Pri Hadash

Talbiya
14, rue Hovevei Tsiyon
7, rue Benjamin Disraeli

Mea Shearim
87, rue Mea Shearim
6, rue Otzar HaSefarim

Morasha
10, rue HaAyin Het
21, rue HaAyin Het
16, rue Heil Handassa

Mahané Yéhouda
15, rue Nehar Prat
24, rue Einayim LaMi-
shpat
28, rue Beer Cheva
17, rue Even Sapir

Manhat-Malha
7, rue Kdoshei Struma

Mekor Baruch
25, rue Kfar Nahum
73, rue Malchei Israel
109, rue Rachi
14, rue Tashbez
7, rue Yehouda HaMac-
cabi
12, rue Gesher HaHaïm

Centre-ville
2, rue Michal Pines
38, rue HaGilboa
5, rue HaRav Avida
9, rue Shmuel HaNagid
13, rue Strauss

Neve Sha’anan	  
17, rue Neve Sha’anan

Nahlaot
21, rue Safed

Sanhedria
6, rue HaSanhedrin

Ein Kerem,
82, rue Homat HaTsalafim

Ir Ganim
123, rue HaNurit
70, rue Costa Rica
13, rue Iceland
29, rue HaNurit
1, rue HaNerd
124, rue HaNurit
125, rue HaNurit
104 (34), rue HaNurit
102 (32), rue HaNurit
9, rue HaRakefet

Emek Refaim
9, rue Bostanai
10, rue Ruth
3, rue Malal
7, rue Bacher
6, rue Emile Zola
6, rue Wyndham 
Deedes
9, rue Yotham
27, rue Yéhoshua Bin 
Nun
8, rue HaMelits

Katamon
12, rue Halafta
6, rue Rabbi Zadok
3, rue Dov Hoz
1, rue San Martin
5, rue HaShomer
21, rue Yordei HaSiha
7, rue Ben Gamal 
Yehoshua
31, rue Rashbag
24, rue Elazar Ben Yair
10, rue HaRav Hisda
7, rue Dov Hoz
8, rue Bar Yochai
2, rue Bar Yochai
38, rue Hizkiyahu 
HaMelech
7, rue Yitshak Sadeh
7, rue Antignos
16, rue Yossi Ben 
Yoezer
41, rue Avraham 
Elmali'akh
27, rue Avraham 
Elmali'akh
38, rue Yohanan Ben 
Zakaï
15, rue Elazar Ha-
Moda'i
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Abu Tor 
3, rue Nahshon
Bucharim 
44, rue Adoniyahu 
HaCohen
10, rue Aharon Fishel
11, rue Ben Zion Gol
16, rue Yoel
27, rue Yehezkiel

Beit Israel
14 rue Shimshon 
Polanski
22, rue Shaarei Sha-
mayim
22, rue Barukh Ra-
paport
8, rue Amelim
4, rue Yosef Karo
35, rue Shivtei Israel
Geoulah 
16, rue Shlomo Mous-
sayoff
14, rue Zecharya 
HaRofe
15, rue Avodat Israel
17, rue Lapidot

Gonenim
15, rue David Shi-
meoni
HaMochava 
HaGuermanit 
1, rue Amatzia
Talbiya 
19, rue Keren HaYes-
sod
Morasha 
3, rue Mishmarot
Mahané Yéhou-
da 
4, rue Eliyahu Mani

Mekor Haïm 
42, rue Mekor Haïm

Centre-ville
26, rue HaNeviim
Sanhedria 
1, Gan Sanhedrin
10, rue HaRav Bloï

Emek Refaïm
60, rue Emek Refaïm
Katamon  
6, HaAmoraïm
5, rue Yohanan Ben 
Zakaï
7, rue Ma'agalei Yavne
22, rue Rashbag
5, rue Ben Tabai
3, rue Kanaei HaGalil
5, rue Yohanan Ben 
Zakaï
70, rue Yohanan Ben 
Zakaï
Katamon 
HaYechana 
42, rue Palmach

Kiryat HaYovel
7, rue Israel Zangwill
5, rue Israel Zangvill
17, rue Haim Sireni

Kiryat Menahem
3, rue Dahomey
7, rue Columbia
16, rue Columbia

Kiryat Shmuel 
15, rue HaRav Hisda

Shmuel HaNavi  
2, rue Bar-Ilan
61, rue Shmuel 
HaNavi
3, rue Gmul

Katamon 
HaYechana
22, rue Kaf Tet Beno-
vember
3, rue Resh Lakish
53, rue Yohanan Ben 
Zakaï

Kiryat HaYovel
29, rue Uruguay
67, rue Avraham Stern
51, rue Avraham Stern
9, rue Volta Ilit
8, rue Chile
32, rue Korczak 
Janusz
78, rue Anielewicz
3, rue Schmorak
3, rue Volta Ilit
2, rue Rabinovich 
Aharon
11, rue Israel Zangvill
8, rue Meir Grunwald
10, rue Gordon
2, rue Avraham 
Sharon
19, rue Etinger
3, rue Kleinman
3, rue Volta Ilit
2, rue Rabinovich 
Aharon

Kiryat Menahem
7, rue Dahomey
17, rue Iceland
17, rue Henrietta Szold
4, rue Mexico
17, rue Iceland
Kiryat Moshé 
2, rue Hailui
13, rue HaRav Tzvi 
Yéhouda

Kiryat Shmuel
22, rue HaPalmach
16, rue Palmach

Kiryat Moshé
23, rue Gat

Romema
1, rue Penina
5, rue Zichron Yaacov
38, rue HaMem Gimel
10, rue Zichron Yaacov
15, rue Zichron Yaacov
19, rue Zichron Yaacov
17, rue Zichron Yaacov
21, rue Zichron Yaacov

Rehavia
13, rue Ibn Ezra
15, rue Even Gabirol
9, rue Rashba
9, rue Ovadya mi-Bar-
tenura
50, rue Azza
26, rue AlHarizi
18, rue Arlozorov

Shuafat
Shikunei Nuseiba

Shmuel HaNavi
8, rue Hakham Shimon
66, rue Shmuel HaNavi
19, rue Avinadav

Talpiot
59, route de Hébron
18, rue Efrata
10, rue Ben Gabriel
93, route de Bethléem
17, rue Shalom Yéhouda
1, rue Leib Yafe

Abri servant autrefois d’espace proté-
gé aux normes et pouvant maintenant 
être choisi comme espace « le plus 
protégé existant ».
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Abris pour les foules – 
Liste de parkings
Outre les abris publics, vous trouverez des espaces protégés 
supplémentaires que vous pouvez utiliser dans toute la ville : 

Parkings 
publics	
Yes Planet
4, rue Naomi 
Abu Tor
Parking de Shaare 
Zedek
12, rue Shmuel Beyth 
Beth HaKerem
Parking David 
Yellin
7, rue Ma'agal Beit 
HaMidrash 
Beit HaKerem
Parking Oranim 
66, rue Kanfei 
Nesharim 
Givat Shaul
Parking de la tour 
HaNesharim
32, rue Beit HaDefus 
Givat Shaul
Parking Beit 
HaShenhav
12, rue Beit HaDefus 
Givat Shaul
Parking Dona 
20, rue, Beit HaDefus 
Givat Shaul
Parking Golda 
(Mobileye)
Avenue Golda Meir 
à l'ouest de la rue 
Shlomo Halevi 
Har Hotzvim
Parking du théâtre 
Rue Chopin, à l’angle 
de la rue Sheskin 
Talbiya
Parking Orient 
3, rue Emek Refaïm 
Mochava Guermanit

Halonot Jérusalem 
40, rue Agrippas 
Mahané Yéhouda
Messilat David 
17, rue Messilat 
Yecharim 
Mahané Yéhouda
Shukanyon 
88, rue Agripas 
Mahané Yéhouda
Parc technologique 
Bâtiments 1 2 – 
Bâtiment de la Tour
2, rue Agudat HaPoel 
Malha
Parc technologique 4 
2, rue Agudat HaPoel 
Malha
Parc technologique 
Bâtiment 5 
2, rue Agudat HaPoel 
Malha
Parc technologique 
Bâtiments 8-9
2, rue Agudat HaPoel
Malha
Parking Mamilla 
5, rue Yitzhak Kariv 
Mamilla
Meuhedet 
4, rue HaTurim 
Mekor Baruch
Parking Tower 1 
Rue Kiach, au coin de la 
rue Yafo 
Centre-ville
Parking du Musée de 
la tolérance 
33, rue Hillel 
Centre-ville
Parking Menora 
3, rue Menora 
Centre-ville

Parking du 
ministère de 
l’Éducation
2, rue Devorah 
HaNevia 
Centre-ville
Parking Safra 
26, rue Yafo/7, rue 
Shivtei Israel 
Centre-ville		
Parking Rejwan 
6, rue Mordehai 
A’liash 
Centre-ville
Parking 10, rue 
Shamaï 
10, rue Shamaï 
Centre-ville
Parking 21, rue 
Shamaï	
21, rue Shamaï 
Centre-ville 
Jérusalem d’Or 
14, rue Rabbi Akiva 
Centre-ville
Migdal Hair
34, rue Ben Yéhouda 
Centre-ville
Tours de 
Jérusalem 
6, rue Rabbi Akiva 
Centre-ville
Binyan Klal 
97, rue Yafo/ 
42, rue Agripas 
Centre-ville 
Parking du centre 
commercial Lev 
HaPisga
106, av. Moshe Dayan 
Pisgat Ze'ev

Parking du Palais 
des Nations
1, av. Shazar 
Kiryat HaOuma
Parking du 
contrôleur de l’État
2, rue du contrôleur 
de l'État 
Kiryat HaOuma
Parking de Yad 
Sarah
35, rue Yirmiyahu 
Romema
Parking de 
Midgalei HaBira
39, rue Yirmiyahu
Romema
Parking Lev Shefa 
16, rue Shamgar 
Romema
Shaarei Hair
216, rue Jafo 
Romema
Beit Yahav 
80, rue Yirmiyahu 
Romema
Gare routière 
centrale
224, rue Yafo 
Romema 
Beit Avihaï
44, rue King George
Rehavia
Hôtel Olive Tree 
26, rue Saint Georges 
Shimon HaTzadik
Espace Moriah 
17, rue HaTenufa 
Talpiot
Lev Talpiot 
17, rue HaUman 
Talpiot
Bayit Banita 
14, rue HaUman 
Talpiot 
Parkings dans 

Parkings dans 
les bâtiments 
résidentiels 
Enzo Bonaventura 
5, rue Enzo 
Bonaventura 
Nouvelle Arnona
Gad Tadeski 
5, rue Gad Tadeski 
Nouvelle Arnona
Yitzhak Ben-Dor 
– Est
3, rue Yitzhak Ben-
Dor 
Nouvelle Arnona
Parking A7
Shne’ur Peleg Sud 
2, rue Shne’ur 
Nouvelle Arnona
Parking A6
Shne’ur Nord 
1, Shne’ur Peleg 
Nouvelle Arnona
Helets 
8, rue Helets 
Baka
Ganei Tzion
38, rue Eliezer 
HaGadol 
Katamon
Tahon
13, rue Tahon 
Kiryat Yovel
Route de Bethléem
66, route de 
Bethléem 
Talpiot
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Points de distribution 
d’eau en cas d’urgence

Ginot Hair 
Gymnase hébraïque
14, rue KKL
École Hartman
7, rue Klein
École Evelina de 
Rothschild
38, rue Ussishkin
Quartier juif
Parking de la Porte 
de Zion
Parking de la Porte 
de Zion  
Givat Shaul
École Morasha
52, rue Alkabets
École Beit Bina/
Afikim 
17, rue Ben Zion
Har Nof
École Orhot Ish
71, rue Katsenelbogen
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
47, rue Katsenelbogen
Neve Ya'akov 
Centre 
communautaire de 
Neve Yaakov
42, av. Neve Yaakov
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau 
11, av. Neve Yaakov
Pisgat Zeev
Heil HaAvir
1, rue Heil HaAvir
École Meir Gershon
19, rue Meir Gershon
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau 
5, rue Meir Gershon

Beit HaKerem
Fontaines d’eau de 
l’école Ziv
137, av. Herzl
École israélienne de 
Beit HaKerem
7, rue Ma'agal Beit 
HaMidrash
Giva Tzarfatit
École Dekalim
34, rue Bar Kokhva
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau 
3, rue Mevo Dakar
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau 
61, rue Bar Kokhva
Shmuel HaNavi
École René Cassen
1, rue Carl Neter
Bayit VeGan
Fontaines d'eau 
HaGihon
19, rue HaRav Frank
École Beit Yaacov
2, rue Tora Va’Avoda
Ramat Shlomo
École BYA Snif
62, rue Hazon Ish
A-Tur
École préparatoire 
pour filles 
75, rue Rabia al 
Adawiyya
Kafr 'Aqab
Aéroport d’Atarot
120, route Ramallah 
Simta
Shuafat
Poste de contrôle de 
Shuafat
Anata al-Jadida

Issawiya
École préparatoire 
pour garçons, 
Tariq Al Madaris
Beit Hanina
École préparatoire 
pour filles Shuafat
Al-Hansa
Fontaines d'eau en 
face de l’école 
Ibn Haldun
8, rue Al-Mercaz 
Romema
École Havat Daat 
Elion
8, rue Grossberg
Limoudei HaChem
7, rue Rosh Pina
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
17, rue Touval
Umm Tuba
École primaire 
d’Umm Tuba
11, rue Alsadar
Beit Safafa
Lycée Beit Safafa 
46, rue al-Nahda
Tzur Baher
Lycée de Tzur Baher
Al-Madīna al-
Munawwara
Bucharim
Messilat Yecharim
36, rue Malchei Israel
Parking des 
immeubles Zupnik
26, rue Strauss
Gilo
École religieuse 
nationale Beth
9, rue Tirosh
École Chabbad
1, rue HaSnunit

École générale de 
Gilo
12, rue Vardinon
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
5, rue Unterman
Homat Shmuel
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
27, rue Yitshak Nissim
École Ayal Taarog
8, rue Marinov
École Noam de Homat 
Shmuel
28, rue Baba Sali
Bak’a
École Nitzanim
120, route de Bethléem
École Masorati
8, rue Beitar
Givat Mordechai
Yeshiva de Hébron
3, Sarna
Ramot
Maternelles Beit 
Yaacov 
29, rue Mitz
École Keren Or
3, rue Abba Hillel 
Silver
Centre 
communautaire 
Ramot Alon 
6, rue Recanati
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
3, rue Mirski
Armon HaNatziv
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
1, rue Olei HaGardom
École Seligsberg

La distribution d’eau sera assurée par la municipalité de Jérusalem et 
la société Hagihon. Un avis aux résidents de Jérusalem concernant la 
distribution d’eau sera émis uniquement en cas de nécessité

29, rue David Raziel
Givat Messoa
École Hayovel
21, rue Dulzin
Wadi al-Joz
École de filles El-
Ma’amuniya
8, rue Ibn Khaldun
Talbiya
Fontaines d'eau Shofen
Rue Gedaliyahu Alon/
Jacob Sheskin 
Sanhedria
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
63, rue Shaul HaMelech
Ein Karem
École Broshim
2, rue HaMaayan
Ir Ganim
École Chabbad
18, rue HaNurit
Vieille ville
École Rashidiya
35, rue Sultan Sulayman
Pat
École Pelech pour les 
garçons
2, rue Dov Yossef
Katamon
École Danemark
26, rue Yehouda HaNassi 
Kiryat Yovel 
Tali Bayit VeGan
12, rue Volta Ilit
Kiryat Menahem 
Brechat HaMayim 
Fontaines d'eau
9, rue HaSaifan
Ramat Sharet 
Centre communautaire 
de Ramat Sharet
1, av. Moshe Sharet
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Notre liste
Demandez à vos enfants d’écrire votre liste familiale !

Impliquer les enfants dans les préparations crée un sentiment de 
sécurité et de calme

30 31



Espace 
protégé

Jouer avec les enfants pendant les situations d’urgence crée une 
atmosphère positive et calme

30 31



Assurez-vous 
d’être prêts Informations pour une famille 

en sécurité

2024 57
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